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PEYEBBIE AKTHBI YI'PO3bI U ITPEAYIIPEXKJIEHUA
N NX KOCBEHHAA PEAJIN3ATIUA
BO ®PAHITY3CKOM JHUCKYPCE

Annoemauus. Ilpeonpunumaemes nonvimxa onpeoene-
HUS MeCcma peuesvix aKmos yepo3vl i NpeoynpescoeHus &
CMBICIOBOI  KNaccu@urayu. OOy OUMENbHbIX  BbICKA3bIEA-
HUTL. YCmanaenueawmes cx00Cmead u pasnuiisg Mexcoy YKd-
SaHHBIMU  peuesbimu akmamu. Onupasce Ha cxo0cmso 6
naaHe BuIpaAXNCeHUs, asmop 06veouHsem Yzposy u npeoy-
npexcoenue U paccMampusaem ux 6 Kauecmiee 2UNOHUMOS
1o omHouleHuo K Oonee WUPOKOH 2pynne 8bICKA3LIBAHUIL ¢
WIOKYMUBHBIM  SHAUEHUeM «npedynpesicoere Hexcend-
menvHozo Oeicmeusny. OOHaxo cyujecmeyioujue paznudus 6
HAGHE COOPIHCAHUA MEHACUBOB U ABEPMUBOE GNEKYH 3G CODOI
U pazIuuUs 8 WIAHe UX BbIPANCEHUS, 4 UMEHHO BO3MONCHOCHIb
IKCHAUYUMHO-NEPPOPMAMUBHO20  OOPMIEHUS  peuesoo
aKmMa npeoynpeNcoeHus U HeBO3MONCHOCHb MAKO20 0GopM-
leHUA OIA peueo2o axma yeposvl. Ananusupyromes cnocobul
POpMUPOBAHIA KOCBEHHbIX peuesbix akmos. B Oonviueil
CcmeneHy SHUMAHUE VOeRaemcs CeMAHMUYeCKUM MPAHCRO-
suyuam. Ha npumepe panyyscxozo uccnedosamensekoeo
Mamepuana Oenaemcsa 8vl800 O HIOM, UMO NPAKMUUECKY
10601 penesoii akm, GuPANCAIWUTT NOGYOUMENbHYIO WH-
MEHYUI0 2080PAUL20, MONCEM 6 ONPeOeNeHHOM KOHMEKCme
Cmamy Yepo3oil, eciu K Hemy HpucoeOUuHaencs peuesoil akm
obewpanua HecamusHvix nocneocmeuil. Cneyugpuka menacu-
84 3AKNIOUACNCA 8 MOM, UNO MO CIONCHOE BbICKAZbIBAHUE,
OMHOCAWeecs K OUPEKMUBHO-KOMUCCUBHOMY MUNY PeUuesbix
axkmoe.

Kmoueevie cnosa: npazmamuueckuil aHanus, peuesvle
aKmvl Yepo3bl U NPeOYnpescOeHls, MeHACUBbL U dBepMUBHL;
Oupexmuevl, noGYOUmenvHble BbICKA3BIBAHUs, nepgopma-
musHvle 2nazonvl; benegarmusHocmy; maxcumvl 1 paiica;
npaMele U KOCGEHHble peuegble AKMbl, CeMAHMuyecKue
MPAHCHOZUYUN.
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SPEECH ACTS OF MENACE AND WARNING AND
THEIR INDIRECT REALIZATION IN FRENCH
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Abstract. The present article attempts to identify the
place of the speech acts of menace and warning in the se-
mantic classification of the dirvective illocutions. The similar-
ities and differences of the above-mentioned speech acts are
defined. The similarities in the expression allow the author
to merge the menace and warning and to consider them as
hyponym associated with a larger group of expressions with
an illocutive semantic ‘prevention of an undesirable ac-
tion”. However, the existing differences of the menace and
warning semantic lead to the differences in their expression,
i.e. the possibility of the explicite and performative expres-
sion of the speech act of warning, and the impossibility of
such expression of the speech act of menace. The ways of
making the indirect speech acts are analyzed. The greater
expression is paid to semantic transpositions. On the exam-
ple of the French research material it is concluded that al-
most any speech act expressing the directive intension can
become a menace in a particular context, if it is accompa-
nied by a speech act promising the negative consequences.
The specific trait of the menace implies that it is a complex
utterance related to the directive and commissive speech
acts.
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MonbITKM ynopsaAouMTb U KnaccuduuupoBaTtb
nobyauTernbHble BbICKa3blBaHUS MpeAnpuHUMa-
nnce HeogHokpaTHo [Benbckuin 1953; [padveBa
1982; PomaHoB 1982; Jliobumos 1984; HukutuHa
1988; Kopan 1989; boraaHoBa 1990; Bengesa
1992; Epocdeea 2014 u ap.]. KonnyectBo Bapu-
aHTOB MODYAUTENbHOCTU Konebnetcs oOT ABYX:
«VHBIOHKTUBbI» —  «pekBecTuBbl» [[Nouenuos
1980: 5—10] ao aBaauatTn n Gonee [OnueltoTe
1969: 10]. B nutepaTtype, NOCBSILLEHHON Nobyau-
TelnbHbIM BbICK 3blBaHUAM, MpeanaraeTcs Lienblii
CMUCOK MOATUMOB UMMEPATUBHBIX MpeanoXeHWUi,
Hanpumep: rnosesneHue (NodyxaeHne B coOCTBEH-
HOM CMbICIle, KOMaHza, Mpukas, BOEHHbIA Nprikas);
ohuyuanbHoe yKasaHue, UHCMpyKuuu (KynmHap-

Hble peLenTbl, yka3aHWs Ha 3TUKeTKaX, pacnops-
XeHVs Mo NoBOAY MOBeAeHUs); 3anpeleHue, no-
bykdeHue (co 3HayeHmeMm noabagpuBaHus U Mno-
owipeHuns); npedrioxeHue N pexomeHdayus, co-
eem, rnpoceba, noxenaHue, npedynpexdeHue,
yeposa, nopuyaHue (ynpek, OOBWHeHUe); rpo-
Kknsmue, paspelweHue, omka3. C camoro Hauana
3TOro CnMcKa CTaHOBUTCS SICHBIM, UTO HE BCE Bbl-
LenepeyncrnieHHble MOATUMbI MOBENEHUSA COOT-
BETCTBYIOT oblleMy TNy MobyKJAeHUs Kak Tako-
BoMy. [loaTomy HeobxoAumo HaWTh obuime ce-
MaHTUYECKMEe KOMMOHEHTbI MepPeYUCIieHHbIX «OT-
TeHKOB BoneusbsaBneHus» (TepmuH B. C. Xpa-
KOBCKOr0), KOTOpble MO3BONAIOT OTHOCUTb MX K
JVpeKTMBaM, a TakKe BbISIBUTb crielnduyeckme
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cocTaBfisiiolie MX 3HadeHud, Gnarogaps KoTo-
PbIM MOXHO OTMMYMTb OAWMH BWUA MOOYKAEHUS OT
apyroro.

B GonblumHcTBEe paboT nocnejHero BpeMeHM
npuHUMaeTcs 3a OCHOBY Haubonee pacnpocTtpa-
HeHHoe TPOWCTBEHHOe pasrpaHuyeHue 3HaueHui
nobyAUTENbHbIX BbICKa3blBaHWiA, NpU 9TOM Bblje-
nseMble BapvaHTbl NoMy4aloT y pasHbiX aBTOPOB
pasnuuHble HaumeHoBaHWs. Tak, nepeas rpynna
obo3HavaeTcs TEPMWHOM «UHBIOHKTMBbI» [[Mo-
yenyos 1980: 5; Jlobumor 1984: 5; PomaHoB
1982: 7; l'paueBa 1982: 11]. Bropag rpynna nony-
unra Ha3BaHue «OoMTaTUBHble NoOyKAeHUs» [Jlo-
6umoB 1984], «anennsTuBHble NOOYXAEHUS»
[FpaueBa 1982]. B Tom cnyuyae, ecnn yumTbiBaeT-
ca W TpeTbs rpynna, TO OHa Ha3blBaeTCHd «pPeKo-
MeHaaTenbHble nobyxaeHus» [PomaHoe 1982]
UnM «cyrrectmBHble nobyxaeHuss» [HukutuHa
1988: 8].

B TpoicTBEHHOW CMbICIIOBOW Knaccudukaumm
BapuMaHToB  MobyaWTeNbHbIX  BblCKa3blBaHWM,
npeanaraemoit B pabote E. N. BensieBoir «pam-
MaTuKa U nparmatuka nodyxaeHus. AHIMUACKUIA
a3blky [bensdesa 1992], Bblgenaetca Tpu nparma-
TUYECKNX pa3sHOBWAHOCTU JVPEKTVUBOB:
a) NnpeckpunTBbl (MHBIOHKTUBLI); ©) CYrrecTuBbI;
B) PEKBECTVBbI B COOTBETCTBUM C MPU3HaKaMu
0obnMraTopHOCTU BbIMOJHEHNS! AeCTBYS, Npuopu-
TETHOCTM MONOXKeHWUs1 roBopsiwero u OeHedak-
TUBHOCTU J€CTBUSI ANS TOBOPSLLETO.

OvpeKTuBHbIE peyeBble akTbl MpejcTaBreHbl
LUIMPOKOIA ramMMOI pasnuyHbIX OTTEHKOB NobyxKae-
HUS — OT KaTeropudHoro nprkasa Jo coBeTa W”
MonbObl. CemaHTMuYeckasi OOLHOCTb MOAO0OHBIX
BbICKa3blBaHUA MPOSBNSETCS B TOM, YTO «JULO
KaysupyeT JeicTBMe (COCTOSIHWE) ApYroro nuiuay.
CeMaHTUUeckast CTpyKTypa Takoro Tuna umeeT
CNOXHbIA XapakTep: «nuuo (KaysaTop) kaysumpyeT
JelcTBre» N «Jpyroe fuLo AOIDKHO COBepLUUTb
OTBETHbIN aKkT Mo OTHOLUEHUIo K KaysaTopy». OO0-
wasa nobyautenbHas MoJanbHOCTb, MNpuUcyllas
BCEM TpPeM BuAaM AUPEKTUBOB, BbICTyNaeT B Mpu-
Kasax Kak ob6s3amesibHOCMb, B COBETe — KakK
803MOXHOCMb U B Mpocbbe — Kak vkenamenb-
HOCMb BbINOJNHEHNS] yKa3aHHOTO AeWCTBMSA C TOY-
KW 3p€HMNS roBopsILLEro.

PeueBoii akT yrposbl (ganee PAY) kak Tako-
BOW He BXOAWT HU B OAUH U3 NEPEYUCIIEHHBIX BU-
JoB JupekTuBoB. TpeboBaHue, BblpaXKeHHoe B
PAY, npeactaBnsieT coboli BMA NpecKpunTuBa,
OCHOBaHHbIA Ha NparMaTMYecKoil npecynnosvuun
HexxenaHusl ajpecaTta BbINOMHUTL Kay3upyemoe
adelictBue. B ogHux cnyyasax, otmevaet E. U. be-
nseBa, 3TO HeXenaHue oOYCNOBMEHO MCUXONOrY-
UecKkMM COCTOSIHUEM agpecara, B Apyrux — Henpu-
3HaHMEM MPUOPUTETHOCTM MOJIOKEHUS TOBOpSsiLLe-
ro. FoBopsWM MOXeT MpucBavMBaTb MPUOPUTET,
JelcTBys ¢ «no3vumm cunbl». BTopas uactb ce-
MaHTUYECKOW CTPYKTYpbl Yrpo3bl NEXUT B rore
KoMUcCcuBa.

PeueBoii akT npegynpexaeHua (ganee PAIN),
B OCHOBE KOTOPOIrO MNEXWT XeMnaHue 3acTaBUTb
usbexatb onacHocTb, MpeAcTaBnsieT coboi BUA

241

cyrrecTuBa, OCHOBaHHbIA Ha nparmMaTuydeckon npe-
CYNMo3numn XenaHus ajpecata He AeicTBOBaTb
BOMpPEKM CBOUM MHTepecam Mocrie u3BelleHus o6
onacHocTu [bensera 1992].

Utak, PAY n PAI He MOryT OTHOCUTBLCH K 04-
HOMY MOATUMNY NONS AepeKTUBOB, NOCKOMbKY pas-
nuyaroTcs B MnaHe cojepkaHus (obnuratopHocTb
BbINONMHEHMs1 AeiicTBUS, DeHedakTUBHOCTb Aeik-
cTBUS Ang rosop4wero). bonee Toro, PAY B nna-
He BbIpaXeHnsa peanusyeTcs B BuAe ABYYacTHbIX
CTPYKTYp, TaK Kak SBMIeTCs CMOXHbIM AUPEKTUB-
HO-KOMUCCUBHBIM peyeBbiM akToM. UTo kacaeTcs
PAlN, To ero cemaHTuyeckas CTpyKTypa Takke
MOXeT peanu3oBbIBaTbCH B BUAE CMOXHbIX Npea-
noxeHuin. B atom cnyyae PAIT MOXHO OTHeCTU K
ANPEKTUBHO-acCcepTUBHBLIM peYveBbliM akTaMm. STUM
ODBACHAIOTCA MOMbITKU HEKOTOPbIX JIMHIBUCTOB
YCTaHOBUTb OTHOLIEHUS nogobus mexay PAY n
PAM. Hanpumep, PebaitH cuutaeTt, 4To yrposa
MOXeT CTaHOBWUTbCS MpeaynpexjeHnem n Haobo-
pOT B 3aBMCUMOCTY OT TOro, npeacTraBnsaeT coboi
rOBOPSLLUMIA CaHKUMOHHYIO cuny wunu HeT. Ecnn
rOBOPSLLMIA cam roToB MPUMEHUTL onpejeneHHble
CaHKUUWU B OTHOLIEHWMN HeNnoJUYMHUBLLEroCH aape-
caTa, To peub uget o6 yrpose [Rehbein 1977:
333]. Ceitpok npegnaraet obbeagnHUTL 06a TUNa
peyeBoro noBejeHUs B 0AUH MoATuN TpeboBaHWs
Ha OCHOBaHWWN CXO0ACTBa KpuTepues, KpoMe OJHO-
ro — pasHol No3MUUN UHTEPECOB CryLIaloLWero n
roBopsLero.

Hawa nonbiTka obbeauHute PAY n PAI u
paccmaTpuBaTb UX B KayecTBe MMNOHWMOB MO OT-
HolleHMo K Oonee LUMPOKOIA rpynmne BbiCKa3sblBa-
HAW C WNNOKYTMBHbIM 3HaYeHWeM npeaynpexae-
HUS HexenaTenbHOro AelcTBMSA onupaeTcs Ha
Hanuune obLLeil YepTbl y Ha3BaHHbIX peuveBbIX
aKToB B MMaHe BblpaXkeHWs, a UMeHHo: PAY Bce-
raa, a PAI wHorga peamnuayioTcst B CIOXHOM
npeanoXeHun, UTo, 6e3ycrnoBHO, 06bACHSAETCS X
CINOXHOW cCeMaHTUYECKON CTPYKTYPOIA.

B yenom PAY u PAIT oTHocAaTcs K peyeBbiM ak-
Tam nobyxaeHus. OgHako b. BapTwat cuutaert, yto
nobyxaeHne npejacTaBnser coboil HeuTo Bpoje
NO3WUTUBHOIO MOsltoca MO OTHOLLEHWUIO K Npeayrnpex-
AeHuto. Camo xe npeaynpexaeHne J0SDKHO Onuchbl-
BaTbCa Ha hOHe ero OoTNMuuiA OT yrposbl. 3ajgava
3akrmoyaeTcs B TOM, UTOObl MokasaTb, Kakue crie-
undudeckue 0cobeHHOCTV MomnyyaeT Mpesyrpex-
JleHne 1 MOXeT N OHO paccMaTpuBaTbCs B KayecT-
Be TpeboBaHus [Bartschat 1982: 80].

PebaiiH oTHOcUT npeaynpexaeHne K AUpek-
TUBHbIM TpeboBaHMSAM, 3aTparvBaloWum onpeje-
JleHHylo cTyneHb (¢pa3sy) WCMoNHeHus HeKoero
JelcTBMS U crMocoOCTByOWMM  MoAudMKaLumu
npouecca nosejeHnst agpecata [Rehbein 1977:
325]. MNpn atom cnywarowemy He KaysumpyeTcs
MrHOBEHHOE MWCMOoMHeHWe AeNCTBMSA, HO OH Aof-
JeH nepecMoTpeTb NnaH cBoero nosejeHus. 3T1o
HeuTo Bpoje peKkoMeHaauun Ha byayulee. B atom
cMbicrie npeaynpexzaeHue 6numsko K coBeTy. [o-
BOPALWNA 3HaAeT, YTO UMeeTCs MHCTaHUUs, KOTO-
pas, pacueHuBas noBejeHre MHAUBUAA KakK Hera-
TUBHOE, BbipaboTana onpejeneHHbI nnaH npo-
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BeJeHUs1 CaHKUMOHHbBIX AeWACTBUIA (WwTpadbl, BO3-

me3aus u ap.). CaMm Xe roBopsiluii, He npea-

CTaBNSAOWMUIA NUYHO CaAHKLUOHHYIO CWITy, BbICTY-

naeT Nno OTHOLWIEHUO K cobeceaHuKy B ponu jo06-

poxenaTens U OTHOCUTCA HeUTpanbHO UMK Aaxe
oTpuLaTenbHO K BO3MOXHbIM HeEraTMBHbIM MO-
cnejcTBUsIM, TPO3SILLUM ajpecary.

Kak n3aBecTHo, moboe BbIiCKasblBaHME WUCXO-
JOWT OT «S1», aApecoBaHo K «Tbl» U coobllaeT He-
uTo 0 «HeMy». ObpallleHHOCTb peveBoro akTa Kak
BaXkHelilllee ero CBOWCTBO 0OYycrioBnMBaeT Kop-
penaTtuBHocTb «S» M «Tbl» [ConraHuk 1981]. Kon-
KpeTHbI agpecaT, nojgpasymeBaemMblii npu PAY
(HasBaHHbIA NPSAMO UMW KOCBEHHO), MOXET OTCYT-
cteoBaTb npu PATI. Hanpumep: L'eau n’est pas
potable. | Boda HeripueodHa Ons numbs. Koraa
Xe ajpecaT He ycTaHOBMeH, a¢hdeKkT BbIMOMHe-
HUS JelcTBUS oxuiaTe HanpacHo. IMpu npeaoc-
TepeXXeHU BO3MOXHbI ¢popMbl obpallieHns Tuna
MexxgomeTuin: Eh! quelqu’un, ohé! / 3i! Yernosex!
Hanpumep: Eh! Fais attention quand méme! / 30!
Ey0db nosHumamenbHee!

Paznuune mexgy PAY n PAIT npeactaenger
coboil n pasnuune B «cTeneHW 3avHTepecoBaH-
HOCTU ajpecaHTa B BbIMOJIHEHUN OXWAAEMOro
JelcTBUS U B Mpu3Hake HeobsizaTenbHOCTM WC-
nonHeHus gericteuday [HukutnHa 1988]. Tak, npum
yrpose ajpecaHT enaeT He3ameAnUTENbHOro
UCMONIHEHVS JeNCTBUS, MpudeM HeobsasaTenb-
HOCTb 9TOro UCMOMHeHUs UcknovaeTcs: TpeboBa-
HWe JOJDKHO ObITb BBIMOJIHEHO; NMPU PEYEBOM aKTe
npeaynpexaeHus yuutbiBaeTcsl TOT pakT, uTo 3To
Bcerga nocbifika B 6yayllee, a peweHne ob obs3a-
TENbHOCTU WUCMOMHEHWUSI UMW HEUCNOSIHEHUs Jeilt-
CTBUS NpUHUMaeT cam ajpecaT rocrie OLeHKU
CBOETO MONOXKEHUS.

B npotuBoBec npeaynpexaeHuto, npu PAY ro-
BOPSLUUIA He cCblNaeTcsl Ha 3aKoHoAaTenbHY Cu-
ny, a caMm BbICTynaeT B pONy CaHKLMOHHOW CUIlbI.
OTtHoweHne mexay PAY n PAIN saknovaetcs, Ta-
KM obpa3om, B TOM, YTo MpeayrnpexaeHne MOXeT
CTaTb Yrpo30WM, eCni roBOPSLLWA cam roToB Mpu-
MEHWUTb CaHKLMOHHYIO CUIY.

CyuiecTtByeT Te3nc o Tom, uto PAY otnnua-
eTca oT PAI pasHoii no3vumnein MHTepecoB chy-
Wwatouiero U ropopguiero. 3To pasnuuue Obino
npeanoxeHo Ceigokom. PeueBoil akT npeaynpe-
XAEHUS UMMeeT MOoNoXUTeNbHylo OeHedakTue-
HOCTb Ansl ajpecata, T. €. B HAMepeHUs roBops-
Lero He BXOAUT MPUMEHEHUE Hacumnus Mo OTHO-
LUEHMIO K chyLIaloL,emy:

(1) Tais-toi! Parle de cette facon et ton grand-
pére te dressera en un rien de temps
[Exbrayat 1991]! / 3amonuu! Bydews makx
paseosapusamb, nonyyuwib om deda & dsa
cyema!

Mpeanonaraemasi nonb3a W ee HanpaBneH-
HOCTb MPOTHO3VPYIOTCH TOBOPSLLMM M BRAMSIOT Ha
XapakTep BONeu3bsIBIIeHUs U Ha BbIOOp COOTBETCT-
BYIOLLIMX S13bIKOBbIX cpeAcTB. [NpusHak 6eHedakTm-
HOCTU MpeAnonaraeT, COOTBETCTBEHHO, MOsIBIIeHWe
HOBOW CMTyaLun B Nornb3y: a) roopsLiero npu PAY;
6) aapecara peum npu PAI.
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Mo mHeHuo Ceijoka, aTK JBa TUNa peyveBbliX
aKToB OTHOCATCS K Knaccy TpeboBaHWsl, HO pas-
nuMuyalTcsl € rpaMMaTUYecKoil TOUKU  3peHus.
B aHrnuiickom n3blke, cuutaeT Ceijok, yrposa
0bbIuHO BblpaxkaeTcsl B hOpMe MONOXKUTENBHOrO
uMmnepaTtuBa, a npejynpexieHve — B copme
oTpuuaTtenoHoro [Sadock, Jerrold 1974]. B atom
CMbicrie npeaynpexzeHre 6M3Ko K 3anpeLleHnio.
CpaBHVM ABa npuMepa:

(2) Vous allez quitter cette ville tout de suite...
Nous avons votre femme et nous la tuerons,
sinon... [Arnaud 1992] / Bl celivac e noku-
Heme 2opod... Balwa xeHa y Hac, U 8 npomus-
HOM crlydyae Mbl ee yobem.

(3) — N’oublie pas, c¢a fait grossir — dit-il en
lui indiquant la quantité de frites dans son
assiette... [Br. Le Varlet 1990] / ,He 3abbi-
sall, om smozo nonHerom*, — cKasan OH,
yKasbigasa ell Ha Konuyecmso xapeHol Kap-
MOLWKU 8 ee maperike.

B 43blke cyllecTBYIOT pasHble cpejacTBa,
C MOMOLLBIO KOTOpbIX peanu3yetcss KOMMYHUKa-
TUBHas Lienb peyeBoro akra. «B saBucumocTn ot
Xapakrepa WUHAEKCOB WINIOKYTUBHOW CUIbI MOXHO
roBoputb 0 AByx dopmax BbipakeHus PA: akc-
NAMLMTHOM, B KOTOPOM MITIOKYTUBHOE HaMepeHue
BbIpa)keHO OTAEeNbHbIM SI3bIKOBBIM 3NIEMEHTOM, U
UMNIULMTHOM, KOTAa UMIOKYTUBHAsA cuna UMnnu-
LUWTHO COAEPXKUTCH B CEMaHTUYECKOW CTpyKType
a3blkoBo popmbly [Bensiea 1992: 25]. lMog
NpSIMbIM, 3KCMMULMTHBIM CNOcobOM BblpaXeHust
peuyeBoro akta (PA) nogpasymeBaeTcs UCMOMb30-
BaHuWe nepcdopMaTUBHOrO rnarorna B ero «knaccu-
YeckoM ynoTpebneHum», T.e. B opMe HacTos-
Lero BpeMeHu JelCTBUTENLHOTO 3anora u3bsaBu-
TENbHOro HaKMoHeHus ¢ MecTouMeHunem 1 nuua
€/JMHCTBEHHOro uucna (B ponu mnojnexatiero).
O™ Tak HasblBaeMble «3KCNIUUUTHblE nepdop-
maTuBbly [OcTuH 1986: 67], nnn «nepcdopmartne-
Hble npedukcbl» [Levinson 1983: 224], koTopble
OJJHO3HAUYHO W BMOJIHE KOHKPETHO onpejensioT
Xapaktep KOMMYHWKaTWBHOIO HaMepeHUs [OBO-
pdwero. B 3aBucumoctn oT cemaHTUku nepdcop-
MaTUBHOTO rnarona pevyeBoe JeiiCTBME roBops-
Wwero onpejenseTcd chnylwawollMM Kak Mprkas,
npocbba, coBeT, 3anpelleHne U T. 4. Tak, PAI
3KCMINULMTEH MO CBOEN CYTM U BO hpaHLy3CKOM
A3blke MOXeT nepefaBaTbcs nepdopMaTUBHLIMU
rnaronamu — avertir, prévenir, Hanpumep:

(4) Je vous préviens: vous ferez mieux de ne
pas y aller [Simenon 1988]! / 5 sac npedy-
npexdaro, eam nyquie myda He xo0umb!
OfHako nMeeTcsl paj peyeBbIX akToB, KOTO-

pble He MOryT ObITb BblpaXeHbl C MOMOLLBIO 3KC-

NAMLUTHBIX NepdopMaTMBOB (peyeBble aKTbl WH-

CTPyKUMU, MoAcTpeKaTenbCcTBa, ockopbneHus,

yrpo3bl U Ap.). SKCNNUUUTHOE BbIpaXKeHe MIMoKy-
TUBHOW CUIbl [aHHbIX peYeBbIX aKTOB BO3MOXHO
NULLb NPU ONUCaHWU, a He NpY UX MPOU3BOACTBE:

(5) I me menaca, si je parlais, de tuer Jean... Il
me menaca de nouveau, si je ne lui obéissais
pas immédiatement, de faire une nouvelle
victime... [Steeman 1983] / On yepoxan mHe,
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uUmo, ecru 51 Poeo8oPHOCH, OH yobem XKaHa. ..

OH cHosa yeposxarn MHe Hosoll xepmsodl, ecriu

51 @My M2HOBEHHO He MTOGYUHIOCH.

Wtak, B kayecTBe WNNOKYTUBHbIX WHAMKaTO-
pOB peuveBbIX aKTOB, HE UMelOLLMX NepdopmaTnB-
Horo BblpaxkeHus (yrposa, XBacTOBCTBO, FOPAOCTb,
OLleHKa, nopulaHve, noxeana, KpWTuUKa), BbICTY-
natoT NpocoAmnKa U TUNoBasi CMHTaKCcMYeckasl cxe-
mMa [PomaHoB 1986]. OpHako cuHTaKcu4yeckas
dopma npearnoxeHus — MoBenuTenbHas, NoBecT-
BOBaTelbHasl, BonpocuTernbHas — 3ajaeT IuLlb
UMNOKYTUBHbIA MOTEHLIMAN BblCKasbiBaHWA, cHabxXas
CNyLUAIOLLENO «KIMOYOM», MO3BOMSAIOLLMM PacKpbITh
oOlllee WNMNOKYTUBHOE HaMepeHWe TrOBOPSLLErO.
I". B. KonwaHckmin 3amevaeT no 3ToMy MOBOAY, UTO
«onpejeneHHoe MecTo B onucaHu1 noaobHbix PA
3aHUMaloT W napanuvHrBUCTMYECKME CpeAcTBa,
T. e. ¢hakTopbl, HEMOCPEACTBEHHO COMPOBOXAA0-
wue peub. Crofa crnefyeT OTHECTM W Bblpasu-
TelnbHble TENOABWKEHNS!, KECTbl, MUMUWKY, KOTO-
pble ToXe  y4yacTBylOT B  KOMMYyHMKaLuW,
B Nepedave uHdopMaUum W nepejaroTcd Bep-
GanbHbIMM  cpeAcTBaMW  (peMapku aBTopa)»
[KonwaHckuin 1973: 16].

B npouecce Hawero uccnegoBaHus dbino 3a-
MeueHo, 4To JobaBneHue KBasUKOMMEHTapusl
TMna 3mo 6bino npedynpexderHue, H Bac npedy-
npexdaro M TOMy MOJ0OHOTO K BbICKa3biBaHMIO,
cojlepxallemMy yrposy, He MeHSIET nparmaTuyeckuii
TUM MEHACUBHOTO BbICKa3bIBaHWsl, eCnu B Hamepe-
HUS TOBOPSILLEr0 BXOAUT NPUMEHeHWEe CaHKUWMN,
BNEKyLUX HeraTuMBHblE NMocneacTBuUs AN ajpeca-
Ta. Mpueegem npumep:

(6) Je vous préviens: si, méme malgré votre
beau discours, vous me mélez a une
affaire louche, je vous arracherai les yeux
[Arnothy 1984]. / 5 sac npedynpexdaro. ecnu,
HecMomps Ha eally MpeKpacHyro peub, 6bi
emsHeme MeHs 8 memMHoe 0eslo, s 8aM 8bi-
yaparnaro enasa.

Takum obpa3om, B COBPEMEHHOW NUHIBUCTM-
ke PAY n PAIT oTHOCHAT K peyeBbIM akTam Nnobyx-
JeHnsi. HecmoTps Ha To UTO Ha3BaHHblE peyveBble
aKTbl SIBNSIOTCA CMNOXHbIMM 0OpasoBaHUSMU ©
OJIMHaKOBO COCTOAT U3 CUTyauuin MobyxaeHus n
obellaHns HeraTMBHbIX MOCNEACTBUN, B CTPYKTY-
pe AaHHbIX peyeBbIX aKkTOB MMEKTCS HeKoTopble
pasnuuus. B nnaHe coaepxaHus aTo BblpaxaeTcsd
B crejyoLLeM:

1.MobyxaeHne k aeictemio B PAY ocyuwiects-
nsetcsa yepe3 obeljaHMe HeraTUBHbIX MOCNEACT-
BUn, a B PAI umeeT mMecTo KOHCTaTaLMUSA Hera-
TUBHbBIX MOCNEACTBUMNA.

2.B PAY BblpaxaeTcs oTpuuatenbHast OeHe-
dakTMBHOCTE ANS ajpecaTta, a OCYyLLeCTBIeHUe
HeraTMBHbIX MOCNEACTBMIA BXOAMT B HaMepeHue
ropopswero. PAl, HanpoTueB, MapkupoBaH nNo-
noxuTtenbHol bGeHedaKTMBHOCTBIO AMNs ajpeca-
Ta, rie NpUMEHeHWe Hacunus No OTHOLLEHUIO K
crylwawolemMy He BXOAWUT B HaMepeHUsl roBops-
lWero, Tak Kak OH INWYHO He MpejcTaBnser Ty
«CaHKLUMOHHYIO CUNy», KoTopasi MPUBOAWUT B UC-
nonHeHue obelllaHNe HeraTMBHbBIX NOCNECTBUIA.
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3.Mpwu yrpose npucyTCTBYET BbICOKasl cTereHb
3aMHTEepeCcOBaHHOCTN FOBOPSILLETO B MTHOBEHHOM
UCMOMHEeHUN AeicTBUS, Torga Kak npu npegynpe-
XaeHne oTMevyaeTcsl HeoOnUraTopHOCTbIO Bbl-
nonHeHus1 TpeboBaHua Ans agpecaTta. 3TO BCero
NUWb nomnbiTKa 3acTaBUTb Cryllawolero nepe-
CMOTpeTb B ByAyllleM CBOe MOBeJeHME.

Pasnnuna B nnaHe coaepxaHusa PAY un PAl
BNeKyT 3a coboil u pasnuuns B MnaHe Bblpaxe-
HAS, @ WMEHHO BO3MOXHOCTE 9KCMIULUTHO-
nepcopmaTMBHOro od)opMneHUss pedyeBoro akra
npeaynpexaeHnss 1 HEeBO3MOXHOCTb  Takoro
ochopmneHus ansa PAY.

[oBOpst 0 KOCBEHHbIX CMbICNax BbiCKa3blBa-
HWA, Henb3s OCTaBUTb 0e3 BHUMaHWUS crnocoodbl
hopMUPOBaHUA KOCBEHHbIX peyeBbIX akToB. [DK.
Cepnb nofapobHO pasobpan ponb rpammartuye-
CKAX KOHCTPYKUMA W MojasbHbIX [NaronoB B
cdopmmpoBaHum KOCBEHHbIX BbICKa3blBaHUIA
[Cepnb 1986]. bonee WMPOKO 3TOT BOMPOC pac-
cmaTtpuBaeTca B ctatbe B. [M. Naka, KOTOpbIA Bbl-
JenseT TpU OCHOBHBIX criocoba: a) oTCTynneHue
OT NpaBun peveBoro obuleHus, chopMynupoBaH-
Hbix I. 1. Fpaiticom; ©) ceMaHTMYeckue TpaHCMNo-
3UUMK; B) NepeHOCHoe yrnoTpebrieHne HEKOTOpbIX
rpammaTUyeckux KaTteropuii u paspsagoB cros [[Fak
1992: 84].

CdopmynuposaHHble [. 1. paiicom npasuna
A3bIKOBOTO 00LLEeHUs nogpasymeBarloTcsl aBTOPOM
KaK yCIoBuWSl YCMEeLHOCTW peyeBbiX aKTOB W BKITHO-
yaloT B cebg npaBuna KonuyecTBa, kayecTBa, pe-
rneBaHTHOCTK, crnocoba Ageitcteus [[paitic 1985].
OTcTynneHue oT npaBumna KonuvecTBa (Makcuma
NoNHOTbI UHpopmaumm no paiicy) yacto cosgaeTr
JononHuTenbHble  KOHHOTauuu. HepocTatolwme
UNM U3NULLHME C TOYKW 3PEHUS CeMaHTUKU KOM-
MOHeHTbl MOTYT KOCBEHHO BbipaXaTb pasfnyHble
aMoLmK 1 JyBcTBa ropopsuiero. OTcTynneHue oT
MaKcUMbl kadyecTBa (roBopu npasgy!) nogpasyme-
BaeT UMIMIULMTHbIE CNOCODbl BbIpaXeHUss Hame-
peHus roeopsuero. 3To nNpaBuno OMnM3ko npaBu-
5y peneBaHTHOCTU (He OTKIOHANCA OT Tembl!).
WHorga OykBarnbHbIA CMbICI BbicKa3blBaHWUs OKa-
3bIBAa€TCH HEYMECTHbIM B KOHKPETHOW CuTyaLuu,
HO TeM cambiM MepeAaeT OTTEHKA IMYHOCTHOIO
BOCMPUATMS CUTYyaLUN KOMMYHUKAHTOM, ero ma-
Hepy BHYTPEeHHero ocMbIcrnieHus cobbiTuiA. Mpu-
MepoOM MOXeT CNyXuTb paccka3d A. ABepuYeHKo
«3aaHue Ha necke»: My MuTs xxaeT npubasne-
HWS ceMelCTBa M He pa3 3ajaeT OAUH W TOT xe
Bonpoc ceoemy apyry. Muta: ,OH 6ydem kpyn-
HbiM pebeHkom. Takol 6onbulyuiuti, moncmaid,
po3osbill maneydyeaH... A? Kak mbi Oymaelis. ..
ymo Mbi U3 Heeo cOenaem?’ Myx Mums mak
Hadoen MHe smuMu eorpocamu, 4Ymo s Xody
npednoxume ecnyx: — ,Kommaembi 100 MOpPKOs-
HbiM coycom®. Ho eosopio: JMHxeHnepa®
[ABepueHko 1985: 33]. XoTa M HenpousHeceH-
Hasi, HO noapasymeBaeMasi cpa3a KOCBEHHO
ykasblBaeT Ha To, UTo cobecejHUK ycTan oT oJ-
HooDpa3HbIX BONPOCOB.

Makcuma cnocoba JeicTBUS MNM MaHepbl
noapasymeBaeT SICHOCTb, KpaTKOCTb W Mocrnejo-
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BaTenbHOCTb U3noxeHusa. OTCTynneHWe oT 3TOro
npuHUMNa 4acto ucronb3yeTcd B pekname. Ha-
npumep, nepesa npokatom dcdunbma «Le Grand
Bleu» Bo ®paHUMM ncnonb3oBanca MeToa «aHTu-
peknamMbly» Kak cnocod npuBreYeHus Makcrumarb-
Horo KonuuectBa nyonukn: Ny allez pas! Ca dure
plus que 3 heures! / He xodume Ha Heeo! 3mo
énumcs 6onbwe 3 Yyacos!

CeMaHTUYecKne TpaHCMo3uLMn npejcraBns-
0T coboll npexzje BCero UCMonb3oBaHWe OHOTO
BuJa peuveBbiX aKTOB B 3HA4YeHUW APYroro, Ha-
npumep BoMpoca B KayecTBe MoOyxaeHus (He
ckaxxeme nu Bbl, komopbil Yyac?), oTpuyaTtesnibHo-
ro BblCKa3blBaHUS B 3HAYEHUW YTBEPAUTENBHOTO U
HaobopoT (MpuHUUN obpaTHoi Koppensuu1 B yc-
NOBHBIX MEHACUBHbIX KOHCTPYKUMSX). OgHUM U3
BWJOB CeMaHTUYeCKOW TpaHCMo3uuumu SBMSeTcs
ynoTpebneHve BbicKa3sbiBaHUS 0OLLEro 3HaueHus
BMECTO 4YacTHOrO B KOHKPEeTHbIX ycrnoBusix. Ons
yrposbl B KadecTBe MpuvMepa MOXHO MpUBECTU
BbICKa3blBaHUsi, MEHACUBHOE 3HayeHue KOTOpbIX
He OTHOCUTCS K KOHKPETHOMY CYOBEKTY WUIU K KOH-
KpeTHbIM obcTosATenbCcTBaM, Hanpumep: 5 mak
amoeo He ocmasmo! XXumpe Hadoeno? Hy, 3asay,
roeodu! OTn hpasbl OTNMYAOTCHA MNOBbILIEHHOW
3KCMPECCHBHOCTBIO U BOSbLUER KATETOPUUHOCTbIO,
TaK KaK AeiCTBMS rOBOPSILLUM He KOHKpPEeTM3MpO-
BaHbl: bproHem, nodeuHbcsi, a mo OroHOUHOM
cmaHews! LUkypy ¢ mebs cnywy! Y3Haewb, Kak
UCcKpb! U3 enas coinamces! Cdenaro mebe 6redHbill
s8ud u gopmy yemodaHa, 0eoliHoe OHO, 3ybbl ps-
Oom! [bensaHuH, ByTeHko 1994]. BbickasbiBaHWA
nopobHoro poja, npeacraBnsiowue coboi «dppa-
3eonorusMpoBaHHble pennukm» (no B.T. aky),
OTHOCATCH K S13bIKOBBIM yHUBepcanusam. Mexbs-
3bIKOBbIE pa3nuunsl 3ecb NPOSBMAIOTCS TOMbKO B
cdopme pennuk unu B UX NeKCUYeckoM HarornHe-
Hun. Cp. Bo dpaHuysckom: Je vous apprendrai a
vivre! Vous aurez affaire a moil Vous me
frouverez sur votre passage! Je vais t'en faire voir
de toutes les couleurs! Tu vas entendre parler du
pays! Je te ferai voir trente-six chandelles! (Oyk-
BanbHo 5 Hayyy eac xumb! Eydeme umems derno
co mHoul! Bcmpemume MmeHs Ha ceoem nymu!l S
rokaxy mebe amo o ecex usemax padyau! Tbi
euwle ycnblwuuib 06 amol mecmHocmu! Tbi ysu-
Ouwub y MeHs mpuduams wecms ceeyel!) n ap.

HOanee B.l.Tak Bbigensder nepeHocHoe
ynoTpebrneHne HEKOTOPbIX rpaMmMaTUdecKnx KaTe-
ropuii U paspsoB CMOB Kak elle oAWH crnocob
hOpMMPOBAHUSI KOCBEHHbIX CMbICIOB BbICKa3bl-
BaHuil. OH 3aknouaeTcd B TOM, YTO HeKoTopble
rpaMmmaTuyeckue TWUMbl MpeArioKeHWn (Bonpocu-
TelnbHble, oTpuLaTenbHble) WNU HEKOoTopble MO-
JanbHble rnaronbl ynotpebnsaioTcs B HecobCT-
BEHHOM 3HauyeHuU. Takoe ynoTpebneHve rpamma-
Tnyeckux hopMm SIBNSETCH MHAMKATOPOM KOCBEH-
HOro BbICKa3sblBaHUS U OTpaXaeT HalMoHalbHyo
cneuuduky peyeBoro noBeJeHUss KOMMYHUKaH-
TOB, TaK Kak «BO MHOIUX criyvasix ojHa U Ta xe
UNMOKYTMBHAas cuna peanusyetcsl B pasHbIX A3bl-
Kax ¢ MOMOLLUbI pasfnyHbIX CPeACTB, Aaxe npu
OJIMHaKOBOM NEKCUYECKOM HarofHeHun dcpasbl»

[Fak 1992: 87]. Hanpumep, ana nepegaun noby-

JWTENbHOro 3HadyeHWsl BO (OpaHLy3CKOM si3blke

MOTYT UCMONb30BaTLCS MOBECTBOBATENbHbIE U BO-

npocuTeneHble MpeanoxeHusa. MHTepecHo Takke

HecoOCTBEHHOE MCMOMNb30BaHWe MojarnbHbIX rra-

ronoB vouloir— XoTeTb, pOuUvoiri— MoMb. [onoxu-

TenbHas BorpocuTenbHas dopma 3TUX rnarosios

BO (hpaHLy3CKNUX KOCBEHHbIX BbICKa3biBaHWUSAX

ynoTpebnsaeTca Ans BblpaXeHUs MoOyXaeHus.

Mpn aTom cobnioaeTcs N3BecTHas AONS BeXIU-

BocTU. [JOBONbHO YacTo BCTpevaeTcs ynotpebne-

HWe rnarona vouloir nocne yCcrnoBHOro si B AUpeK-

TUBHbIX peuYeBbIX aKTax, BblpaXalolmx pas3nunu-

Hble OTTEHKU BONeM3bsABMNeHUs (OT coBeTa A0

npukasa).

Wcnonb3oBaHue npuHUMNA CceMaHTMYecKon
TpaHCMo31LUN Kak KOCBEHHOTo criocoba nepeaayu
CMbICNa BbICKa3blBaHUS CBUAETeNbCTBYET 00 on-
peaeneHHOM OTHOLIEeHUN roBopsILLEro
K KOTHUTUBHBIM  CMOCODHOCTAM  cobecefHuKa,
K ero cnocobHocTV caenaTte Hajnexalwuid BbiBOA
us coobliaemoro, T. . NpaBUIIbHO MOHATH U BOC-
MPUHATL BbiCKa3biBaHUE.

C TOUKM 3peHUst colepXKaHusi KOCBEHHbIE pe-
UeBble aKTbl Yrpo3bl U NpejynpexieHus, obpaso-
BaHHble MyTEM CEMaHTUYEeCKOi TpaHcno3nuuu
Jpyroro peuveBoro akta B cdepy MeHacuBHOWN U
aBepTUBHOW CeMaHTUKK, npejcTaBnsaT coboi
npeanoXeHusi, No cBoMM copmManeHbIM Npu3Ha-
KaM gBnsowmecs euHULER o4HOro nparmarTuye-
CKOro Tuna, a B peyeBoil cuTyaLun npuobpeTato-
LWUe UNMOKYTMBHYIO CUMY MpeANOXeHWIA Jpyroro
TMna. Tak, no mHeHuo H. [l. ApyTiOHOBOM, KOC-
BEHHbIE peyeBble akTbl B Mone nodyauTensHOCTU
npeacTaBnsaT coboil ncnonb3oBaHWe SA3bIKOBbIX
cpeAcTB, NpejHa3HaY€HHbIX ANS BblpaXeHUs oJ-
HOI pasHOBUAHOCTM MoBYXAeHUs, B DYHKLMM MO-
ByxaeHus1 kakoro-nnbo apyroro Tuna [ApyTioHoBa
1988].

B xose uccnefgoBaHus Mbl NPULLNK K BbIBOAY,
UTO MpaKTU4YecKn MNoboi peveBoi akT, Bblpaxato-
WUiA  NobyAUTENbHYIO WHTEHLUIO TOBOPSILLErO,
MOXeT B ornpejerieHHOM KOHTeKCTe cTaTb Yrpo-
300, €CnK K HeMy MpUcoeUHSIeTCA peyeBOr aKT
obellaHns HeraTMBHbIX MocreAcTBuiA. [encTBu-
TenbHO, cneuuduka MeHacuBa B TOM M COCTOMT,
UTO 3TO CMOXHOE BbICKa3blBaHWe, OTHoOCSLLeecs K
JMPEKTMBHO-KOMUCCHBHOMY TUMY peyveBbiX aKToB
[Hancher 1979]. Utak, aupekTuBHas 4actb CoX-
HOro MeHaCUBHOIo KOMINeKkca MOXeT npejcTaB-
naTb coboi:

(7) sanpet:. Je vous interdis d'appeler mon
pére Sam, autrement je ne garantis pas
votre sécurité [Arnaud 1992]. / 5 sanpewjaro
eaM Hasbigamb Moeeo omua CaMmoM, 8 npo-
mueHOM criyyae 51 He eapaHmupyro eauly
b6e3onacHocme;

(8) paspeweHune (noxHas CTUMYNAUMA AencT-
BuS): Répéte ca et je te tue [Exbrayat 1991]!
/ MNosmopu amo, u s mebs ybeio!;

(9) coBet: Je te conseille de ne plus
m'injurier, sinon ¢a va étre ta féte et tu vas
recevoir une raclée [Steeman 1983]. /5 me-
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b6e cosemyio Bonbuie MeHs He OCKopbMsimb,

UHaye mbl nonyYullb 836y4Ky;

(10)npukas:. Les mains levées et pas de
tentatives a la con, sinon je vous fais plein
de grands trous dans les poumons
[Simenon 1988]! / Pyku esepx, u 6e3 dypau-
KuXx 8bIx0JOK, UHaye 51 uspeuieyvy eallu fee-
Kkuel;

(11)npepynpexgeHune: Je te previens: le
prochain coup que tu laisses tomber les
copains pour aller tirer ta crampe, c’est
moi qui te fais ton affaire [Quentin 1985]! / A4
mebs npedynpexdaro. 8 criedyrouwjuti pas, Ko-
eda mbi 6poculib mosapullell padu ceoezo
ydosonbcmeus, meoumu Oenamu 3alimych 5!,

(12)npockby: Vous étes prié de ne pas bouger.
En cas de désobéissance je tire [Arnothy
1989]! / loxanylcma, He Osuealimecb. B
cnydyae HerosuHoeeHus s cmpensaio!
Bonbluoe 3HaueHue B onpejeneHUun KOMMYy-

HMKaTUBHOI HanpaBneHHOCTU AaHHbIX peuveBbIX

aKToB MMeeT obwas oTpuuaTenoHasd OeHedak-

TUBHOCTb BTOPOW YacTu Bbicka3biBaHus. CpaBHuU:

tuer — ybuBaTb, tirer — cTpensiTb, he pas garantir

la sécurité — He rapaHTMpoBaTb 6e30MacHOCTb,
recevoir. une raclée — noTeprneTb MopaxeHue,
faire des trous dans les poumons — npoablps-

BUTb Merkme nT. .

Bce BbleckazaHHoe B paBHOW Mepe OTHO-
CUTCH W K peyeBOMY aKTy npeaynpexaenus. Mpu-
3bIB K MPeJOCTOPOXKHOCTM MOXET BblpaXaTbCs B
dopme:

(13)3anpeta: Ne le faites pas; vous ne vous
rendez pas compte du degré de
mécontentement, de la colére de ces
hommes [Exbrayat 1991]. / He denalime
amoeo, 8bl He omdaeme cebe omyem 06
yposHe Hedosonibcmea U Apocmu 3mux Jlo-
dell.

(14)coBeTta: A votre place je ne partirais pas
seul, car personne ne peut étre sir de rien
[Leblanc 1989]. / Ha sawem mecme a He rio-
exan 6bl 00UH, MOMOMY YMO HUKMO He Mo-
JXem 6bimb HU 8 YEM Y8EDEH.

(15)npockObl. Je vous prie de me croire sur
parole et prendre garde parce qu’ils sont
dangereux [Arnothy 1989]. / A npowy sac
rnosepumb MHe Ha croso U rnobepeybcs, no-
MOMYy YmO OHU OrfacHsbl.

HeratueHble nocnejcTBus, BblpaXaemble B
KOMWUCCUBHOM peuyeBOM akKTe (yrposa) Wnu B ac-
CepTUBHOM (MpejynpexaeHue), ToXXe MOryT Bbl-
paxaTbCcd ApPYyrMMW BuAaMu pedeBblX akToB, UC-
nomnb3yeMbiMU B 3HauyeHWM obellaHus UM KoH-
ctatauun. Mo  MHeHmo  B. V. MuxaneBuua,
B kadyecTtBe PAY vacTo ncnonbsyotca peTporpec-
CUBHblE BbICKa3blBaHWs, OMMCbIBaOLLME COOLITUS
yepes obpalleHne K NamsiT YernoBeka W BbINon-
HAIOWMWe peKoMeHAaTeNnbHylo Wnu nobyauTenb-
Hyto ¢yHKUMo. OH UNMmocTpupyeT 3TO Ccrneayto-
LWMMU NpUMeEpaMU:

PAY: Ne haussez pas les épaules, Leroy,
rappelez-vous ce qu’était I'atmosphére de la

ville pendant les jours du “Coutances” avec

les batailles entre les dockers et les C.R.S./He

noxumaiime nnedamu, flepya, ecrioMHume, Kakas
yapuna ammocehepa 8 2opode 80 8peMst 3ToXu

KymaHc® ¢ nocmosiHHbiMU 6amanuamu mMexoy

Ookepamu u pecnybnuxkaHckumu ompsadamu 6e3o-

nacHocmu.

PAI: Souviens-toi qu’il n’est plus possible
de canoter sur le lac des Aubicrs, car Pentrep-
rise est maintenant trop dangereuse. /| He 3abbi-
eall, Ymo bonblie He npedcmasaemcs 803MOX-
HbIM KamambCsi Ha 7T100Ke 110 03epy, ToMoMy 4Ymo
desmenbHocmb  nNpednpuamus  ce200Hs O4YeHb
onacHa [Muxanesnu 1989].

Mparmatuuyeckasd HanpaBneHHOCTe Modyau-
TeIbHbIX PETPOrPeCCUBHBIX BbiCKa3blBaHUA 3aBU-
CUT OT OTHOLLEHMWIA MeXay KOMMyHVUKaHTamu. He-
paBeHCTBO B ObITOBOM MnaHe, OCHOBaHHOe Ha
aBTOpUTETE, 3HAHUSX, OMbITE OJHOr0 U3 yYacTHU-
KOB aKTa KOMMYyHUKaLuu, onpejenseT peKkoMeH-
JaTenbHYo (OYHKLMIO BbICKa3bIBaHWM.

MeHacuBHasi cemaHTKa MOXeT BblpaXaTbCsl
B TaK Ha3blBaeMbIX KNMSTBEHHbIX PEYEHUSIX:

(16)Je jure que vous me payerez tout ca... Oh!
Je vous retrouverai, prenez garde [Zola
1954]! | A knaHycb, Ymo ebl MHe 3annamume
3a amo... O! A eac Halidy, bepeeumech!
Bbicka3biBaHMS, BXOASLLME B KOHTEKCT XU3HM,

UHTOHaLMOHHO MapkupoBaHbl. Ha aTo obpatun

BHMMaHue M. M. BaxTuH: «Takne peueBble siBne-

HWSl, KaK npukasaHusi, TpeboBaHusA, 3anoBejwm,

3anpelleHus, obelaHus (obeToBaHus), Yrposbl,

XBana v T.MN. COCTaBMSAT OvYeHb BaXHyK 4acTb

BHEKOHTEKCTHON JelcTBMTEeNbHOCTU. Bce oHM

CBsA3aHbl C Pe3Ko BbIP@KEHHOW UHTOHauueid, cno-

cobHON nepexoAnTb (MepeHocuTbCs) Ha nodble

CNoBa W BbIpaXeHWs, He UMeloLLMe MPSAMOro 3Ha-

YeHus npuKasaHus, yrposbl U T. n.» [baxtmH 1979:

366]. B ycTHOI peun, bnarogaps MHTOHaUWU, He

COCTaBNSAET HUKAKOro TpyAa pasrpaHuduUTe camble

TOHKME OTTEHKM MoOyXaeHNsl, yragaTb camble

«YTOHYeHHble cTpaTernn» [Kaydman 2005]. MNMuck-

MeHHas peyb NnulleHa TaKoro MolLHoro dakTopa,

Kak uHToHauus. OHa 3aMeLtaetcs nMMBoO aBTOPCKM-

MW peMapKamu, yKasblBaloLMMKW Ha MojanbHbIi

acnekT BbickasblBaHWsl, NGO TUN peuveBOro akTa

BbISBNSAETCA W3 HENoCcpelCTBEHHOro KOHTEKCTa.

MokasaTenbHbIMKU SBNSIOTCA Ccriejylolwue npumMe-

pbl, TA€ KOHTEKCT YTOYHSET Xapakrep OObIYHOro

peueBoro akra KOHcTaTaLuu:

(17)Moi, j’attends-dit-elle. Et il croyait com-
prendre qu’elle menacait d’attendre aussi
longtemps qu’il serait nécessaire pour y
(dans son sac) enterrer a leur tour ses
actions a lui, quand la maison croulerait...
[Zola 1954] / ,H-mo nodoxdy’, — ckaszana
oHa. V1 eMy noka3sanoch, Ymo OHa yepoxaem
#0amb cmoiib Xe 005120, CKObKo rnompeby-
emcs, Ymobbl 8 8010 oyepeldb YHUYMOXUMb
(y Heeo 8 cymKe) e20 akuuu, Kkoeda KomraHus
pasopumcsi. ..

(18)Je n’oublie jamais le bien qu'on me fait, ni,
a plus forte raison, le mal... (Sa recon-
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naissance avait un arriére-goit de

menace, elle était amére et acide comme

Podeur de Ila poudre a canon) [Leblanc

1989]. / 4 Hukoeda He 3abbisaio dobpoO, KO-

mopoe MHe clenanu, HU mem 6oree 3/0...

(Ezo npusHamenbHocmb UMena rnpuskyc ye-

posbl. OHa bbina eopbkoll U Kucnol, Kak 3a-

nax nyue4yHoao nopoxa).

C Touku 3peHUs hopMbl KOCBEHHOE Bbipaxe-
HWe MeHacuBOB M aBepTUBOB MpejnonaraeT wUc-
nonb3oBaHne MpeanoXeHNn Apyrux KOMMYHUKa-
TUBHBIX TUMOB, HEXeNu 3Toro TpebyeT cemaHTUKa
JaHHbIX peyeBblX akToB. [leno B ToM, 4YTO Tpaju-
UWOoHHas kKnaccudukauus npeanoxXeHun no Kom-
MYHUKaTUBHOWN YCTaHOBKE C BbljeneHneM noBecT-
BOBaTellbHbIX, BOMPOCUTENbHBIX W MOByAMTENb-
HbIX He Yy4YuTblBaeT MparmaTuyeckoro 3HadeHus,
npuobpeTaeMoro BbickasbiBaHMEM B 3aBUCUMOCTH
OT coumarbHbIX OTHOLEHWUIA, CBA3bLIBAIOLLMX FOBO-
pswero v crnywatowero, a Takke B 3aBUCUMOCTU
OT peanbHON cuTyauuu, B KOTOPOW OCYLUECTBMS-
eTca peyeBon akT. [Noj BoO3AelCTBUEM WIFOKY-
TUBHbIX haKTOPOB MoBecTBOBaTESIbHbIE, BOMPO-
cuTenbHble U NobyanTeNbHblE NPeAnoXeHUs Mo-
ryT MeHSTb CBOIO KOMMYHWKaTVUBHYIO HanpaBneH-
HocTb [KoHpaa 1986: 355; Cepnb 1986: 195]. Tak,
MeHacMBHaA W aBepTMBHas CeMaHTWKa MOXeT
BblpaXaTbCH He TONbKO NobyauTenbHbIMKA W MNO-
BeCTBOBaTeNbHLIMU NpenokeHnIMU, Kak Hanpu-
Mep:

(19)Bref, vous étes cuit, monsieur Courtois
[Calef 1990]. / O0HuUM criosom, bl pazopeHsbl,
eocrioduH Kypmya.

(20) Sachez donc que ce n'est rien encore, tout
ca [Zola 1954])!/ /3Halime, ymo amo euje He
gce!/ — HO N BOMPOCUTENBbHBLIMA KOHCTPYK-
UUSMU, Hanpumep:

(21) Et toi, on t'a jamais dit que toucher a un
Macoémer, c’était signer son arrét de mort
[Exbrayat 1990]7 / A mebe paszse Hukoeda He
2o8opunu, Ymo 3adems Ko2o-mo U3 Makome-
pos — smo nodnucamb ceoli cMepmHbIl
rpueosop?

(22) Attention, mon petit gars, tu veux qu’on te
mette ta petite gueule au carré [Exbrayat
1992]? | OcmopoxXHO, Masb4YOHKa, Mbi XO-
Yyelib, Ymobbl mebe Habusiu mopdy?

O. KoHpaa oTmevaeT, uTo «ynoTpebneHue
BOMPOCUTESNLHOIO NPeANoXeHUs B  3Ha4YeHuM
npockbbl, TpeboBaHKsl, yrposbl, NpeaynpexaeHus
UT. N. — ¢peHOMeH, N3BECTHbIA NUHIBMCTaM AOC-
TaTouHo AaBHO» [KoHpaa 1986: 349].

B Teopun peueBbix aKToB BOMNpOC onpejens-
eTca KaKk pedyeBoe JeNCTBME, HanpaBfieHHoe Ha
nonyyeHve roBOPAUM HEU3IBECTHOW €My WH-
dopmauun. B KOCBEHHbIX peyeBblX akTax yrposbl
U npeaynpexieHus BornpocuTenbHble npejanoxe-
HUS peanuayloT CBOK BTOPUMHYIO OYHKUMIO, a
UMEHHO UCMONb3yloTCs B KadecTBe nobyanTenb-
HbIX npeanoxeHuin. Tak, Hanpumep, BOMPOCU-
TenbHOe BbiCKa3blBaHWe Et sij’appelle la police? |
A ecrnu s eblzogy nonuyuro? Npu CoOOTBETCTBYIO-
LeM KOHTEKCTe (X035AMH Joma obpaliaeTcs K He-
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3BaHOMy rocTio ¢ TpeboBaHUeM nepecTaTb CTy-

uyaTk B JBepb) CTAHOBUTCS KOCBEHHbIM peyeBbiM

aKToM yrposbl. Takoe 3amelleHue KOMMYHUKaTUB-

HOW Lenu oTBeYvaeT ToMmy, uto MopaoH n Jlakodd

Ha3blBalOT CMSIMYeHMEM KOMMYHUKATUBHOIO Ha-

MepeHUsi, TaK Kak pe4veBOil akT obellaHus Hera-

TUBHbIX MOCNEACTBMUIA BblpaXeH B HEKATErOpPUUHOIA

dopme [opaoH, Nakodd 1985]. Mpusegem ewe

OJIMH Npumep:

(23) Vous osez insulter sa fiancée? Vous vou-
lez qu’il vous traine en prison, espéce de
con [Exbrayat 1990]? / Bei He 6oumecb oc-
Kopbriame ee2o Hesecmy? Bbl xomume, Yymo-
6b1 0H 8ac nocadusn 8 miopbMy, NPUAYPOK?

B paHHOM peuyeBOM akTe roBOpSALLMA, MC-
none3ysi BOMpOC, MbITaeTca MNpeaynpeauTb CIy-
Wwatowero o rposswen emy onacHoctu (la prison)
B cnyvyae HecobnioJeHuss nNpeAoCTOPOXKHOCTU
(Prenez garde de ne pas insulter sa fiancée).

HeraTBHble nmocneacTBMS Toxe MOryT ObITb
BbIpakeHbl B hopMe Bomnpoca:

(24) Alors, Rigo, tu me laisses sortir ou s’il faut
que je te descende [Exbrayat 1991]7 / Vimak,
Pueo, mbi dawb MHe ebilimu unu mMHe mebs
MIPUKOHYUMb ?

(25) Vaudrait mieux coopérer avec eux ou s’il te
faut qu’ils aient recours a la maniére forte
[Quentin 1985]7 / C Humu nydwe compydHu-
Yyamb, UMY Mbl Xoyelib, Ymobbi oHU npubee-
nu K KpaliHum mMepam?

(26) Vos parents, seront-ils contents de vous
voir a la une des journaux en tant que
complice présumée d’un étranger qui a tué
sa femme pour en hériter? — Non! —
Alors? Vous allez parler [Arnothy 1989]? /
— A sawu podumenu, 6ydym nu oHuU padbi
sudemb sac Ha nepsbix cmpaHulax 2aszem 8

Kayecmee npedrnonazaemoll  COOBWHUUbI
uHocmparuya, Komopsbill yOus CeoH XeHy U3-
3a Hacnedcmsa?’ — ,Hem!" — Vmak? Bbi

6ydeme eosopump?”

MprBeAeHHble MpUMepbl MOKa3bIBaKOT, YTO
FOBOPSALLMIA XAET OT cryllalowWwero He oTBeTa Ha
CBOI1 BOMPOC, @ peakuuu B BUje AeACTBUS.

AHanus oTobpaHHbIX BbiCKa3blBaHUIA Nokasan,
UTO psifi peyeBbiX aKTOB Yrpo3bl COMPOBOXAAETCH
peyeBbIMA  BOMPOCUTENBHBIMU  KOHCTPYKLIMSAMM,
yTpaTUBLUUMK CBOE FEKCUMYECKOE U rpaMMaTnde-
CKOe 3HauyeHue W ChyXawumu Ansa BbipaxeHWs
3MOLIMOHAIIbHOTO COCTOSIHUSI TOBOpSLLEro: THeBa,
pasapaxeHus U T. . 3To Takne BoNpocuTenbHbIe
Knuwe, kak compris? c’est clair? c’est d'accord? tu
piges? tu vois? — ACHO? MOHAMHO? ceyeulb? n
ap. Hanpumep:

(27) Léve-toi et accompagne-moi. Si tu cries, si tu
t'avises de me trahir, je te tue avant qu’on ne
vienne. Compris [Arnaud 1992]? / Bcmasal u
udu 3a MHou. Ecriu mbl KpUKHeUb Uy e30yma-
eub MeHsi obMaHymb, A ybbio mebs paHblie,
yem OHU ripudym. ScHo?

BoaBpaliasice k Bonpocy O CeMaHTM4YecKoM
TPaHCMO3MLUA KaK OJHOM W3 KOCBEHHbIX CMOCO-
6OB BblpaKeHUS WIIOKYTUBHOW WHTEHLMU TOBO-
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pAwero, xotenocb 6bl OTMETUTb, YTO JaHHbIN
cnoco® wurpaet Gonbluyld ponb B YCTPOWCTBE W
yHKUMOHUpOBaHUN A3blka. Brniarogaps TpaHcrno-
3uUUmK, NpeacTasnsaoLleid coboli ogHO U3 creacT-
BUA M hOPM MPOSIBIIEHUS acUMMETPUU B S3blke,
co3jaloTcs nparMaTuyeckue CUHOHWMbI ANS Bbl-
paXKeHUs OTTEHKOB 3HaYeHS.
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